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Bienvenido

El Departamento de Agua y 
Alcantarillado de Miami-Dade se  
complace en tenerlo de cliente.

Además de prestar servicios de alta calidad 
a los residentes del Condado Miami-Dade, 
en todo lo relacionado al suministro de 
agua potable de la más alta calidad y 
servicio de alcantarillado, nuestra meta es 
proteger la salud pública y tomar medidas 
favorables para nuestro medio ambiente.

Esperamos que esta información le dé 
todos los datos que necesita acerca de 
nuestros servicios. No obstante, háganos 
saber si hay algo que pudiéramos hacer 
para prestarle mejores servicios. Para  
eso debe pasar por una de nuestras 
oficinas, llamarnos o visitarnos al  
www.miamidade.gov/water, nuestro  
sitio en el Internet.

ACERCA DEL 
DEPARTAMENTO

El Departamento de Agua y Alcantarillado 
de Miami-Dade, también conocido por 
WASD, sus siglas en inglés, es uno de 
los departamentos más grandes del 
Condado Miami-Dade y una de las 
mayores instalaciones de servicios públicos 
municipales de los Estados Unidos. 
Empleando casi 2,500 trabajadores y 
proporcionando servicio directo a más de 
444,000 clientes con rentas operacionales 
anuales de más de $796 millones.

Además, el Departamento proporciona 
servicios de agua potable y alcantarillado 
a las áreas no incorporadas del condado 
Miami-Dade, servicio al por mayor de agua 
a 15 municipios y servicio al por mayor de 
alcantarillado a 14 municipios.
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Todos los días, nuestro Departamento 
extrae del manto freático Biscayne 
aproximadamente 300 millones de 
galones de agua para el uso de los 
consumidores. El agua se bombea a una 
de las instalaciones de procesamiento del 
agua que tiene el Departamento donde se 
le hace potable y se distribuye mediante 
un sistema común. 

Microbiólogos, químicos y especialistas 
altamente capacitados en materia 
de purificación del agua realizan y 
supervisan más de 210,000 análisis de 
muestras del agua del Condado todos 
los años. El abastecimiento de agua del 
Condado, uniformemente sobrepasa las 
normas relativas al agua potable, tanto 
las estatales como las federales.

En noviembre del 2007, WASD recibió 
de parte del Distrito de Administración 
del Agua del Sur de la Florida, también 
conocido por SFWMD, sus siglas en 
inglés, un permiso histórico por 20 
años para el uso de agua. A causa de 
la reducción de demanda de agua, el 
SFWMD aprobó una extensión al permiso 
el 1 de noviembre del 2010. El permiso 
fue extendido hasta el año 2030. Dicho 
permiso es un plan para asegurar que se 
responderá satisfactoriamente a todas 

las presentes y futuras necesidades 
de suministro de agua del Condado 
mientras también se protegen los 
recursos naturales como los Everglades 
de la Florida. El permiso requiere que el 
Departamento de Agua y Alcantarillado 
designe y emplee fuentes alternas de 
abastecimiento de agua y continué 
con su Programa del Uso Eficiente del 
Agua. Este importante permiso asegura 
que habrá agua disponible para las 
necesidades del Condado Miami-Dade 
y establece la base para múltiples 
proyectos y mejoras afanosas durante  
las próximas dos décadas. 

Algunas de las fuentes alternas de 
abastecimiento de agua incluyen los 
proyectos para reutilizar el agua, para 
recargar el manto freático Biscayne, 
usando el agua del manto freático 
Floridano como una fuente alterna, 
un programa completo sobre la 
eficiencia del agua, y un programa de 
reducción de la perdida de agua. Para 
mas información sobre el permiso de 
agua, por favor, visite nuestro sitio en 
el internet: www.miamidade.gov/water/
water-use-permit.asp  
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En abril de 2006, la Junta de 
Comisionados del Condado de Miami-
Dade adoptó el Plan de Eficiencia del 
Consumo de Agua de Miami-Dade 
mediante la resolución R-468-06. El plan 
es parte de un esfuerzo para mejorar 
la gestión de los recursos hídricos 
tradicionales, fomentar el desarrollo 
de suministros de agua alternativos y 
aumentar la eficiencia de nuestro uso 
actual del agua.

Se crearon iniciativas de ahorrar el agua 
para que los residentes y las empresas 
usen el agua de manera más eficiente. 
Estos programas están disponibles 
para todos los residentes del Condado 
de Miami-Dade que cumplan con los 
criterios establecidos.

INICIATIVAS DE 
AHORRAR EL AGUA
• �Programa de Reembolso de Los 

Sistemas de Riego 

•�� Programa de Reembolsos de Equipos 
de Alta Eficiencia que incluye inodoros 
(HET), llaves de agua (HEF) y  
duchas (HES)

• �Programa de Reembolso de Inodoros 
de Alta Eficiencia Para Personas de la 
Tercera Edad

• �Programa de Reembolso de Alta 
Eficiencia Para Instalaciones  
de Alojamiento

• �Programa de Alojamiento Verde y  
de Restaurante 

• �Programa de Intercambio de Ducha y 
Equipo de Alta Eficiencia

Proyectos de 
Alta Eficiencia
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• �Programa de Intercambio de Bombillo y 
Ducha de Alta Eficiencia

• �Educación de Alcance Estudiantil

• �Educación de Alcance Residencial

Las solicitudes para programas de 
reembolso están disponibles en  
www.miamidade.gov/waterconservation 
o llamando al 786-552-8972. Envíe 
por correo la solicitud completa con la 
documentación requerida a:

Miami-Dade 
Water and Sewer Department
Water-Use Efficiency Section
3071 SW 38 Avenue
Miami, FL 33146

PROGRAMA DE 
INTERCAMBIO DE 
DUCHA Y EQUIPO DE 
ALTA EFICIENCIA

WASD cambiará su ducha por un 
nuevo modelo de alta eficiencia 
ABSOLUTAMENTE GRATUITO y le 

proporcionará elementos de adaptación 
de ahorro de agua adicionales. 
Simplemente lleve su ducha a cualquiera 
de los siguientes tres centros de servicios 
al cliente.

Martin Luther King Plaza
2525 NW 62 Street, 1st Floor, Suite 1200B 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m. 

South Dade  
Government Center
10710 SW 211 St, 1st Floor 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m.

Douglas Road  
Customer Service Center
3071 SW 38 Avenue 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m.
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Consejos sobre 
el ahorro

EN LA COCINA…

En la cocina, lo que usa más agua es 
la fregadora de platos; cerca de cinco 
galones por lavada. Ponga a funcionar 
su fregadora sólo cuando esté llena. 
Cuando friegue en el fregadero, no deje 
el agua correr constantemente. Instale un 
dispositivo aireador en la llave del agua. 
Le puede ahorrar hasta dos galones de 
agua por minuto. 

EN EL BAÑO…

Dos tercios del agua utilizada en el hogar 
promedio se utilizan en el baño, así que 
es ahí donde mas puede disminuir la 
cantidad usada. 

Esté al tanto de que no existan salideros 
y de ocurrir, arréglelos en cuanto 
los descubra. Un goteo lento puede 
desperdiciar entre 15 y 20 galones 
de agua diariamente, y un goteo de 
solamente un diámetro de 1/16 de 
pulgada le puede malgastar 100 galones 
de agua en 24 horas. Los salideros en 
los inodoros ocurren cuando estos están 
desajustados o cuando las piezas están 
gastadas. La mayoría de los salideros 

en los inodoros ocurren en la tubería 
principal la cual se encuentra vertical en 
el medio del tanque, la bola del tanque y 
la válvula ajustable de flotador.

AFUERA…

¡Así lo ordena la ley! Riegue su césped 
y jardín en su día designado sólo antes 
de las 10 a.m. o después de las 4 p.m. 
Las direcciones que terminan en un 
número impar pueden regar solamente 
los miércoles y sábados. Las direcciones 
que terminan en un número par pueden 
regar solamente los jueves y domingos. 
Además, cerciórese de que los surtidores 
estén colocados de modo que no mojen 
el pavimento sino la hierba. Para más 
información sobre las restricciones  
de agua, acuda al Internet a  
www.miamidade.gov/waterconservation

EN LA LAVANDERÍA…
Una lavadora de ropa emplea 40 galones 
de agua o más por cada lavada. De modo 
que si quiere ahorrar agua, espere a tener 
suficiente ropa para llenar la lavadora 
cuando la vaya a usar. Si puede ajustar 
la lavadora, úsela en el nivel para una 
cantidad menor de ropa. 



7

Consejos sobre 
el ahorro

WASD factura y mide la cantidad de 
agua en cientos de metros cúbicos (m³) 
y para mayor comodidad, también se 
incluye en la factura el número de galones 
consumidos. Si desea conocer el uso y 
consumo de agua, solamente reste la 
cantidad indicada en la lectura anterior de 
la cantidad indicada en la lectura actual.

FACTURAS ELEVADAS, 
REVISIÓN DE LOS  
METROS DE AGUA Y  
VERIFICACIÓN DE  
LAS LECTURAS 

WASD realiza investigaciones frecuentes 
en relación a casos de facturas elevadas 
de agua, verifica salideros en los metros 
de agua y busca posibles metros 
defectuosos. Usted puede llamar al Centro 
de Atención al Cliente al 305-665-7477  
para hablar sobre su factura y solicitar 
que se inicie una investigación o se 
verifique la lectura del metro. La 
investigación inicial consiste en 
inspeccionar el metro de 
agua y la tapa del metro, 
y en observar si hay algún 
salidero en su propiedad. Esta 
investigación se hará sin que usted 

tenga que incurrir costo alguno en 
caso de que usted haya recibido una 
factura inusualmente elevada, o que su 
consumo de agua haya aumentado en 
un cincuenta por ciento, o que sea mayor 
que su promedio de consumo trimestral. 
Si su consumo de agua aumentó en un 
25 por ciento como mínimo, es posible 
verificar la lectura del metro sin que 
usted incurra costo alguno.

En caso de que se considere que el 
metro está defectuoso y que las lecturas 
no son correctas es posible hacer una 
revisión certificada del metro, y si se 
comprueba que el metro está defectuoso, 
no habrá costo alguno por esta revisión. 
Posteriormente, se haría un ajuste en 
la factura para corregir hasta dos ciclos 
de facturación anteriores. Sin embargo, 
si se determina que el metro funciona 

correctamente, a usted se le cobrará un 
cargo de cincuenta dólares ($50), o 
más, por el costo de la revisión, en 
dependencia del tamaño del metro. 
La planilla para solicitar una 
revisión certificada del metro se 
encuentra en el sitio web http://
www.miamidade.gov/water o 
llamando al 305-665-7477. 

Lectura del Metro de Agua
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WASD se enorgullece en ofrecer una de 
las tarifas más bajas del país. Además, el 
Departamento está constantemente en 
busca de formas para prestar servicios de 
calidad a sus usuarios.

Desde el 1ro de octubre del 2002, los 
usuarios de los servicios al por menor 
del WASD se han beneficiado de la 

eliminación de recargos por las diferentes 
temporadas y de la implementación de 
una estructura congruente y simplificada 
de tarifas basadas en el metro. La 
estructura de tarifas actual, que da 
incentivo al ahorro del agua, reduce las 
tarifas para la mayor parte de los clientes 
residenciales de viviendas unifamiliares o 
multifamiliares cuyo consumo sea entre 
bajo y promedio.   

Información sobre  
las tarifas residenciales

TARIFAS
Vigente desde el 9 de octubre del 2017

Promedio de la cuenta mensual de una residencia 
unifamiliar (9 ccf o 6,750 galones al mes)

$55.20



Información sobre  
las tarifas residenciales
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TARIFAS DE AGUA Y ALCANTARILLADO

TARIFAS DE AGUA
Vigente desde el 9 de octubre del 2017

TAMAÑO DEL CONTADOR CARGO MENSUAL  
DEL CONTADOR

5/8” $3.20

1” $12.38

CONSUMO MENSUAL DE AGUA $/ccf + CARGO 
DEL CONTADOR

0 to 4 ccf $0.3740 por ccf

5 to 9 ccf $3.3469 por ccf

10 to 17 ccf $3.8568 por ccf

18 ccf o más $6.3748 por ccf

Durante las restricciones impuestas por el Distrito de Administración de Aguas del Sur de la 
Florida, un sobrecargo será impuesto a nuestros clientes que usen 18 ccfs o más. Para más 
información, visite nuestra página de internet www.miamidade.gov.

TARIFAS DE ALCANTARILLADO

TAMAÑO DEL CONTADOR CARGO BÁSICO DEL
SERVICIO MENUSAL 

5/8” $3.25

1” $12.53

*Cobro básico del servicio depende del tamaño del contador de agua.

CONSUMO DE FLUJO NORMAL $/ccf + CARGO 
BÁSICO DEL SERVICIO

0 to 4 ccf $1.3838 por ccf

5 ccf o más $6.3376 por ccf

ccf: pies cúbicos cuadrados
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Usted puede solicitar en línea los 
servicios de agua en la página web  
http://www.miamidade.gov/water, 
llamando al 305-665-7477 o visitando 
uno de nuestros centros de servicios 
detallados a continuación.

Douglas Road Service Center
3071 SW 38 Avenue 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m.

South Dade  
Government Center
10710 SW 211 St, 1st Floor 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m.

Martin Luther King Plaza
2525 NW 62 Street, 1st Floor, Suite 1200B 
lunes a viernes, 8 a.m. – 4:30 p.m. 

Si usted es el inquilino de una vivienda 
rentada, antes de mudarse debe 
averiguar con el propietario quién se 
encargará de pagar los servicios de 
agua y alcantarillado, ya que existe una 

penalización por consumir agua sin antes 
solicitar los servicios de WASD. Por lo 
general, si la vivienda rentada recibe los 
servicios mediante un metro de agua 
individual, el inquilino puede crear una 
cuenta a su nombre. El Departamento 
exige que el propietario de la vivienda 
sea el titular de la cuenta cuando un 
contador individual brinda servicios a más 
de una propiedad. 

Usted deberá presentar un comprobante 
con la fecha de ocupación de la vivienda 
(copia del acuerdo de arrendamiento, 
carta notarizada del dueño de la vivienda 
o documento de compraventa) a fin de 
evitar el pago de los saldos pendientes 
de una vivienda a la cual se le haya 
cancelado el servicio recientemente por 
no realizar los pagos o por consumir agua 
sin antes solicitar dichos servicios. Para 
poder completar una solicitud de inicio 
de servicio, es necesario que se hayan 
pagado todas las multas por violaciones 
de manipulaciones indebidas y los 
gravámenes impuestos a la propiedad. 

Centro de llamadas del Servicio con los Clientes: 305-665-7477 
Abierto: 8 a.m - 7 p.m.

Sus servicios
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Usted puede solicitar en línea la 
cancelación o transferencia de servicios 
de agua y alcantarillado a través de 
nuestro portal de cuentas en la página 
web http://www.miamidade.gov/water, 
llamando al 305-665-7477 o visitando 
uno de nuestros centros de servicios. 
Es necesario que haga cualquiera de 
estas solicitudes antes de mudarse de su 
vivienda actual.

Usted puede transferir su cuenta de 
servicios de agua y alcantarillado si 
usted va a mudarse para un lugar 
que también reciba los servicios de 
WASD. Usted tendrá que proporcionar 
la dirección actual donde recibe los 
servicios y la fecha de culminación de 
los servicios, así como la nueva dirección 
donde recibirá los servicios y la fecha de 
inicio de los mismos. Si su cuenta actual 
con WASD está en regla no es necesario 
dar un depósito.

Es necesario cancelar los servicios cuando 
usted se muda de su vivienda actual a 

un lugar donde WASD no brinda servicio. 
Cuando solicite la última factura y/o el 
envío del reembolso del depósito por 
correo, es necesario enviar la dirección 
del destinatario. Las solicitudes de 
cancelación de servicios se realizan de 
8 a.m. a 4:30 p.m., de lunes a viernes, 
excepto los días festivos. Le sugerimos 
que cancele los servicios el día después 
que se haya mudado completamente de 
la vivienda.   

Cancelación o
traspaso de servicios
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Por lo general, las facturas correspondientes 
al servicio de agua y alcantarillado se 
envían a los clientes residenciales cada 
trimestre. WASD también introdujo una 
función de autoservicio en su sitio web 
que brinda acceso a la información de 
la cuenta al registrarse el usuario. Este 
proceso nuevo y simplificado les brinda 
a los clientes la posibilidad de ver la 
información de su cuenta las 24 horas del 
día. Actualmente, los clientes pueden ver 
el consumo histórico de agua, facturas 
pasadas, facturas en papel, comparar el 
consumo de agua con el consumo de 
aguas residuales y un archivo de los dos 
años anteriores de facturas de cuentas, así 
como optar por participar en una opción 
de recibir facturas electrónicas. Pronto, 
los clientes podrán completar muchas 
solicitudes de transacciones a través de 
la aplicación de autoservicio en lugar de 
llamar al Centro de Atención al Cliente. 
Para evitar cargos por pago retrasado, le 
sugerimos que realice su pago antes de la 
fecha de vencimiento. Si en un período de 
un año se reciben dos cheques sin fondo, 
durante un año usted solamente podrá 
hacer pagos en efectivo, con cheque de 

caja o giro postal, y es posible que se le 
exija además un depósito. Usted puede 
solicitar una extensión de pago antes del 
vencimiento de pago de la factura, lo cual 
le permitirá más tiempo para liquidar su 
factura. Para ello, puede iniciar una  
sesión en el portal de la cuenta en  
www.miamidade.gov/water usando 
nuestro asistente virtual automatizado 
(AVA) o puede llamar al centro de 
Atención al Cliente al 305-665-7477, 
seleccionar la opción extensión de 
pago automatizado o hablar con un 
representante de Atención al Cliente, o 
también puede visitar uno de nuestros 
centros de servicio.

Para poder tener acceso inmediato a su 
facturación e información de pago, usted 
puede ver su información o efectuar pagos 
en línea a tavés de su portal de cuenta 
en http://www.miamidade.gov/water. 
Asimismo, usted puede tener acceso fácil 
a la información de la cuenta y de pago a 
través de nuestro servicio automatizado en 
el 305-665-7477. Ambos métodos están a 
su disposición las 24 horas del día, los siete 
días de la semana.     

Facturación e 
información de pago
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Se considera que su cuenta de WASD 
está vencida si no se recibe el pago en 
los 21 días a partir de la fecha de la 
factura. Después del día 21, se impondrá 
una multa por pago atrasado y se 
aplicará a su cuenta. Si no se recibe el 
pago en un término de 14 días una vez 
que la cuenta se vuelve vencida, se le 
enviará un aviso final y posteriormente 
se fijará la interrupción de sus servicios 
de agua. Después de la interrupción y 
de otros siete días, se cerrará su cuenta 
y se aplicará el depósito de la cuenta a 
la misma. Se emitirá una factura final 
detallando el saldo restante pendiente o 
el reembolso correspondiente, en caso de 
que tenga crédito en su cuenta. 

En los casos en que se haya interrumpido 
el servicio de interrupción agua sin haber 
cerrado la cuenta, se aplicará un cargo 
por desconexión y reconexión, el cual 
se deberá pagar en la factura siguiente. 
Para restablecer los servicios de agua 
después de que la cuenta se haya cerrado, 
es necesario que pague todos los saldos 
pendientes y que efectúe además un 
depósito para nuevas cuentas. Los 
cargos por conexión se reflejarán en 
su próxima factura.  

Cuenta vencida 
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Para su comodidad, WASD le ofrece varios 
métodos para pagar su factura.

1. �Pago en línea/móvil: 
www.miamidade.gov/water 
Disponible las 24 horas del día, los 
siete días de la semana.
Nuestro sitio web ofrece tres cómodos 
métodos para pagar su factura en línea. 
La primera opción es un pago único y 
sin costo alguno para usted que consiste 
en descontar el pago directamente de 
su cuenta corriente o de ahorros. La 
segunda alternativa es el pago mediante 
una tarjeta de crédito Visa, Master 
Card, American Express o Discover. 
Esta alternativa cobra una comisión de 
$3.95 dólares por transacción. La tercera 
opción es gratuita, y al inscribirse, usted 
recibe las facturas de WASD por vía 
electrónica y/o su cuenta de servicios 
se paga automáticamente de su cuenta 
corriente o de ahorros.

2. �Pago por teléfono:
Llame al número gratuito  
1-800-565-1800 para efectuar el pago 
utilizando su cuenta corriente o  
de ahorros.

Llame al número gratuito  
1-800-510-0880 para efectuar 
los pagos con tarjeta de crédito. 
Disponible las 24 horas del día, los 
siete días de la semana.

Usted puede efectuar pagos con su 
tarjeta de crédito Visa, Master Card, 
American Express o Discover Card. Por 
favor, tenga en cuenta que se cobra 
una comisión de $3.95 dólares  
por transacción.

3. �Pago mediante banca en línea:
Con el pago de facturas en línea se 
realizan retiros automáticos de su 
cuenta bancaria para liquidar sus 
facturas. Por favor, comuníquese con 
su banco para configurar su cuenta 
y realizar el pago automático de su 
factura de WASD.

Pago de la factura



15

4. �Pago por correo postal: 
Envíe su pago a:
PO BOX 026055 
Miami, FL 33102-6055

Para garantizar que se acredite 
correctamente el pago a su cuenta, 
sírvase incluir la parte inferior de la 
factura, junto con el pago, en el sobre 
con el destinatario impreso que se le 
envío con la factura. 

5. �Pago por vía telefónica a nuestro 
centro de contacto: 

305-665-7477 
8 a.m.- 7:00 p.m. 
De lunes a viernes (excepto los 
días festivos)

6. �Pago en persona en nuestro centro 
con servicios completo:

Douglas Office
3071 SW 38 Avenue 
Miami, FL 33146 
Monday – Friday, 8 a.m. – 4:30 p.m.

South Dade  
Government Center
10710 SW 211 Street 
Miami, FL 331899 
Monday – Friday, 8 a.m. – 4:30 p.m.

Martin Luther King Plaza
2525 NW 62 Street,  
1st Floor, Suite 1200B 
Miami, FL 33147 
Monday – Friday, 8 a.m. – 4:30 p.m.

7. �Pago solamente:

LeJeune Office
3575 S Le Jeune Road 
Miami, FL 33146 
lunes a viernes,  
8 a.m. – 4:30 p.m.

8. �Pago en una de nuestras agencias 
de pago autorizadas:

Continental Pharmacy 
505 SW 8 Street 
Miami, FL 33130 
305-856-2211 
7 días a la semana  
8 a.m – 10 p.m.

A fin de aplicar el pago de manera 
puntual, es necesario efectuar el pago 
de las facturas atrasadas en uno de 
nuestros centros de servicio. Tenga 
en cuenta que cuando los pagos se 
efectúan en una de nuestras agencias 
de pago autorizadas, es necesario 
esperar al menos tres días para que se 
gestione el pago.  
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Los clientes pueden reunir los requisitos 
necesarios para recibir un ajuste en su 
factura en los siguientes casos:

 �Facturas elevadas debido a un salidero 
oculto o subterráneo

 �Actos de vandalismo denunciados 
a la policía

 �Una lectura sobre o subestimada

 �Lecturas incorrectas del metro 
de agua

 �Salideros en la tapa del metro de agua 
reparada por WASD

 �Piscinas vaciadas y  
llenadas recientemente 

No se harán ajustes por salideros en 
accesorios sanitarios como inodoros, pilas 
de agua, calentadores de agua o lavadoras. 
No se emitarán créditos por reparaciones 
relacionadas con el medidor si el 
departamento no realiza las reparaciones.

Se otorgará un crédito cada año 
calendario después que se haya vaciado 
la piscina, el cual se aplicará al a 
parte correspondiente al servicio de 
alcantarillado de su factura. La cantidad 
abonada dependerá de las dimensiones 
de su piscina.

Visite nuestra página web  
www.miamidade.gov/water para obtener 
más información sobre los casos antes 
mencionados, para recibir una copia del 
formulario y los procedimientos para 
presentar sus formularios rellenados.    

Ajuste  
de facturas
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•	� Chequee las llaves del baño, cocina y 
las del exterior

•	� Chequee el sistema de irrigación de 
su jardín

•	� Haga todas las reparaciones necesarias 
lo antes posible

•	� Chequee que las mangueras de jardin 
estén cerradas y no tienen salideros

Si no encuentra indicación de que tiene 
un salidero y sigue pensando que algo anda 
mal, llame a la sección de Servicio a los 
Clientes 305-665-7477. Uno de nuestros 
representantes hablará con usted 
acerca de su factura para determinar 
si el Departamento debe realizar una 
investigación en su dirección a causa de 
sus facturas elevadas.

¿A quién debo llamar si quiero 
averiguar algo acerca de mi factura?

Para un asunto relacionado con su 
factura, llame a la sección de Servicio a  
los Clientes 305-665-7477.

Se me olvidó pagar mi cuenta. 
¿Cuánto tiempo tengo antes de que 
me desconecten el agua? 

El pago de las cuentas vence cuando 
éstas se reciben. Los pagos que se reciban 

Mi cuenta del agua parece ser más 
alta este trimestre. ¿A qué se debe eso?

El motivo más probable de una cuenta 
excepcionalmente alta es un salidero. 

Otros motivos comunes que aumentan 
el consumo del agua son regar el jardín, 
tener invitados quedándose en la casa y 
los proyectos de construcción.

¿Qué pasos puedo seguir para 
detectar un salidero? 

Asegúrese que no hay agua corriendo 
dentro o fuera de la casa, que todas las 
llaves estén cerradas y las lavadoras de 
ropa y platos estén apagadas. Examine 
el medidor para ver si el indicador sigue 
moviéndose. Típicamente, el medidor 
de agua se encuentra al frente de su 
casa, cerca de la calle o acera. Utilice 
un destornillador o algún utensilio 
similar para remover la tapa. La cara del 
medidor tiene un indicador de flujo (un 
pequeño triangulo rojo o negro). Si se 
está moviendo, es que hay un salidero en 
algún lugar de su propiedad.

•	� Chequee los inodoros. Los salideros 
más comunes ocurren ahí, y a veces 
son silentes

Preguntas frecuentes
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que ocurran en una propiedad privada. 

Para reportar un salidero fuera de su 
propiedad o en la caja del metro, llame a 
la sección de relaciones con los clientes 
al 305-665-7477 o, después de horas de 
trabajo al Centro de Comunicaciones por 
el 305-274-9272. 

¿A quién llamo para reportar una 
rotura en una cañería del agua en la 
calle o un salidero en una toma de 
agua para incendios?

Para reportar una rotura en una cañería 
del agua, un conducto del alcantarillado 
o un hidrante para apagar incendios, 
llame al Centro de Comunicaciones de 
WASD al 305-274-9272. Se pueden 
reportar emergencias en este número  
las 24 horas del día, los siete días  
de la semana. 

¿Cómo puedo disminuir mi cuenta  
del agua?

Ahorre agua y verá que se reduce su 
cuenta. Las cuentas elevadas se deben 
al consumo excesivo y a equipos de 
plomería como, por ejemplo, los inodoros 
y las llaves del agua, con salideros. 
Todos podemos ahorrarnos dinero 
si vigilamos los salideros, ajustamos 
nuestro comportamiento e instalamos 
dispositivos de ahorro.

Si quiere averiguar acerca del ahorro del 
agua, remítase a "Consejos sobre el ahorro" 
comenzando en la página 6. 

en nuestra oficina después de la fecha 
de vencimiento indicada en la factura 
está sujeta a un recargo del 10 por ciento 
por la tardanza. Si el pago no se recibe 
en los diez días posteriores a la fecha 
de vencimiento, el servicio pudiera ser 
desconectado y podría cerrarse la cuenta. 

Si se desconecta el servicio, se le cobrará 
una cuota de desconexión y otra de 
reconexión. Si se da por terminado su 
servicio, se aplicará su depósito a la 
cuenta y se le enviará una factura final por 
el saldo adeudado. Si hubiera un saldo a su 
favor, se le enviará un reembolso.

¿Cómo puedo hacer los pagos? 

WASD provee una serie de opciones para 
que usted pague su cuenta. Los clientes 
pueden enviar por correo su pago al 
apartado postal cuya dirección se indica 
en la factura; hacer los arreglos necesarios 
con su banco para que este deduzca 
directamente de su cuenta el pago de la 
factura, pueden pagar sobre el Internet 
o pagarla en persona en uno de varios 
locales. Para la lista completa de dichos 
locales, remítase a "El pago de su cuenta" 
en las páginas 14 y 15. 

¿Cuándo me devuelven mi depósito?

La cantidad total de su depósito se le 
acreditará a su cuenta después de dos 
años de tener un buen historial de crédito 
con el Departamento o en la fecha en 
que se dé por terminado el servicio. 

¿A quién llamo si tengo un salidero?

WASD no es responsable porlos salideros 
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información general sobre el ahorro de agua, los planes de suministros 
alternos y proyectos comunitarios? 

encontrar un local para hacer un pago?* 
Servicio con los Clientes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  305-665-7477

obtener información acerca de una desconexión?* 
Servicio con los Clientes 8 a.m. - 7 p.m.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    305-665-7477

la nueva instalación lateral, aprobación de construcción o renovación? 
División de Nuevos Clientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              786-268-5360

conseguir información sobre las restricciones del agua?* 
Relaciones Públicas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      786-552-8088

solicitar formularios para los proyectos del uso eficiente del agua?* 
Uso Eficiente del Agua. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           786-552-8974 o 3-1-1

averiguar acerca de un aviso final recibido en el correo 
Servicio con los Clientes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  305-665-7477

hacer arreglos para pagar? 
Servicio con los Clientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 305-665-7477

plantear una queja o hacer una averiguación sobre un proyecto de 
construcción de WASD?* 
Línea Para Quejas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       786-552-8970

reportar una rotura en una tubería pública, un conducto del  
alcantarillado o una toma del agua para apagar incendios? 
Centro de Comunicaciones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

reportar una emergencia después de horas de trabajo? 
Centro de Comunicaciones (24 horas). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     305-274-9272

¿A qué teléfono 
   debo llamar para... 
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reportar una rotura en una boca de acceso a las tuberías? 
Centro de Comunicaciones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

reportar poca presión de agua? 
Centro de Comunicaciones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

reportar un hidrante sin tapa? 
Centro de Comunicaciones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

reportar un problema o averiguar algo acerca de mi cuenta? 
Servicio con los Clientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 305-665-7477

reportar un inodoro obstruido o que no funciona correctamente? 
Centro de Comunicaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

reportar una alteración ilícita? 
Unidad Sobre Alteraciones Ilícitas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         305-665-7477

reportar problemas con la calidad del agua? 
La Planta John E. Preston de Purificación de Agua 
(al norte de la Calle 8 del SW). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             786-552-4738 

La Planta Alexander Orr, Jr. de Purificación de Agua. . . . . . . . . 786-275-4181  
(al sur de la Calle 8 del SW)

Centro de Comunicaciones (24 horas). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     305-274-9272

reportar problemas con una estación de bombeo después de horas  
de trabajo? (luces encendidas, alarma sonando) 
Centro de Comunicaciones. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               305-274-9272

pedir un crédito por la piscina?* 
Servicio con los Clientes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  305-665-7477

transferir mi cuenta a otra dirección?* 
Servicio con los Clientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 305-665-7477

aplicar por una extensión de dos semanas en mi cuenta? 
Servicio con los Clientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 305-665-7477

*Puede obtener esta información o llenar los formularios para esos 
servicios en www.miamidade.gov/water


